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¡Hola! 

Nesta aula, você vai rever alguns conteúdos das unidades 21 a 24:

•	Las vocales. 
•	Las sílabas. 
•	Reglas generales de acentuación.
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Las vocales

As vogais em espanhol são todas breves. Elas estão divididas em 

fortes (fuertes) e fracas (débiles).

Vocales fuertes

La A - /a/ 
La E - /e/  
La O - /o/ 

Vocales débiles

La I - /i/  
La U - /u/ 
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Las vocales

Em espanhol, todas as sílabas têm ao menos uma vogal. Podemos 

separar as palavras em sílabas de acordo com três grupos: 
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Diptongo 

Uma sequência de duas vogais diferentes que se pronunciam na 

mesma sílaba. Nesse caso, ao menos umas das vogais deve ser 

fraca.

Aire: ai - re  
Puerta: puer - ta 
Juan: Juan 
Democracia: de - mo - cra - cia 
Miel: miel
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Hiato 

Uma sequência de duas vogais que se pronunciam em sílabas 

separadas. As duas são fortes ou há uma vogal fraca com acento 

agudo (la tilde).  

Deseo: de - se - o 
Teatro: te - a - tro 
Quería: que - rí - a 
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Triptongo 

Uma sequência de três vogais que se pronunciam na mesma 

sílaba. É formado por uma vogal forte entre duas fracas.

Cambiáis: cam - biáis 
Anunciáis: a - nun - ciáis  
Fiais: fiais
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¡ATENCIÓN! A letra “h” não tem som em espanhol e sua 

presença entre duas vogais não impede a formação de um 

ditongo, um hiato ou um tritongo:

Ahumar: ahu - mar  
Alcohol: al - co - hol  
Prohíbe: pro - hí - be
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Reglas generales de acentuación 

 
Monosílabas 
De maneira geral, palavras de uma sílaba não são acentuadas. 

Pan 
Bien 
Fiais
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¡FÍJATE! Existe um acento diferencial, em espanhol, chamado 
tilde diacrítica, que colocamos quando uma palavra monossílaba 
tem um par homônimo com outro significado.

 
ÉL (“ele”) - EL (“o”): Él es el padre de mi amiga.  
TÚ (“tu”) - TU (“teu / tua”): ¿Tú sabes dónde está tu móvil? 
SÍ (“sim, sí”) - SI (“se”): Si él dijera que sí, haría bien a sí mismo. 
TÉ (“chá”) - TE (“te”): ¿Te gustaría un té?
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Agudas: 

Palavras com a última sílaba tônica são acentuadas se terminam 
em “n”, “s” ou vogal.

 
Adiós: a - diós 
Camión: ca - mión 
También: tam - bién
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 ¡OJO!  Há exceções, como:

Raúl: ra - úl 
Reír: re - ír

Essas palavras são acentuadas mesmo terminando em 
consoantes que não sejam “n” ou “s” para manter o hiato. Quer 
dizer, para que a vogal fraca seja pronunciada como forte em 
uma sílaba diferente. O som da palavra se sobrepõe à grafia!
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Llanas 
Palavras com a penúltima sílaba tônica são acentuadas se 
terminam em consoante, exceto “n” e “s”.  

Azúcar: a - zú - car 
Difícil: di - fí - cil 
Débil: dé - bil
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¡ATENCIÓN! Há exceções, como:

¿Cuándo?: cuán - do 
¿Dónde?: dón - de 

São palavras interrogativas que quando estão em uma pergunta 
ou em uma exclamação, são acentuadas independente das 
regras gerais. 
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Librería: li - bre - rí - a 
Secretaría: se - cre - ta - rí - a

São exemplos de palavras nas quais uma vogal fraca precisa da 
acentuação escrita para soar mais forte que a vogal forte. Assim, 
elas são pronunciadas separadamente. 



16/19

C H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M YC L A S E  D E  R E P A S O  # 0 5   |  A U L A  0 3   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  E S P A Ñ O L

R h a v i  C a r n e i r o ’ s  F l u e n c y  A c a d e m y  2 0 1 7  -  To d o s  o s  D i r e i t o s  R e s e r v a d o s .

Esdrújula  
Palavras com a antepenúltima sílaba tônica são sempre 
acentuadas.

Sílaba: sí - la - ba 
Teléfono: te - lé - fo - no 
Célula: cé - lu - la
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Sobresdrújula 
Quando uma sílaba anterior à antepenúltima é tônica, essa 
palavra geralmente têm acento.

Repítemelo: re - pí - te - me - lo 
Recuérdamelo: re - cuér - da - me - lo
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¡FIJATE!  Os adverbios acabados em “-mente” têm duas sílabas 
tônicas, a do adjetivo do qual derivam e a do sufixo “-mente”. 
Nesse caso, as palavras serão acentuadas quando o adjetivo 
tiver acento escrito.

Prácticamente: PRÁC - ti - ca - MEN - te  
Tímidamente: TÍ - mi - da - MEN - te  
Efectivamente: e - fec - TI - va - MEN - te  
Ciegamente: CIE - ga - MEN - te
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consejo de
la  PRoFe #01

!disfRútalo!

Acentuar bem as palavras é uma questão de prática. Se você 
pretende escrever bem em um idioma, não basta ler e escutar 
muito, é preciso escrever! Uma boa dica é fazer um diário em 
espanhol. Assim, você consegue escrever um pouquinho todos os 
dias!


